
VERSLAG VAN DE TWEEDE VERGADERING VAM DE GROEP VAN DESIIMDIGEN" 

VOOR DE HANDELS- EN TARIFAIRE POLITIEK D.D. 7 SEPTEMBER 1 9 5 0 . 

De tweede "bijeenkomst van de groep van 'deskundigen werd ge­

houden t e n e i n d e de r e s t van de opdracht van deze groep ( z i e b i j ­

l age I b i j het v e r s l a g van de v e r g a d e r i n g d . d . 5 September) t e 

b e s p r e k e n . 

Begonnen werd met nogmaals d u i d e l i j k v a s t t e s t e l l e n , dat 

de k w e s t i e van de v o o r g e s t e l d e tweede a l i n e a voor a r t i k e l J l zou 

worden aangehouden t o t d a t do v e r s c h i l l e n d e andere commissies de 

a r t i k e l e n zouden hebben behandeld , w a a r i n deze m a t e r i e eveneens 

zou kunnen worden g e r e g e l d . V o o r l o p i g i s d i t punt dus v a n de 

baan. 

Het volgende t e behandelen punt v/as het punt 2^ van de op­

d r a c h t . B i j het onderdee l a werd g e c o n s t a t e e r d , dat het i n de 

e e r s t e p l a a t s de l a n d e n z e l f zouden moeten z i j n , welke zouden 

moeten bepalen hoe hoog hun t a r i e v e n zouden moeten l i g g e n b i n n e n 

de marge t u s s e n het m i n i m u m - t a r i e f van de Benelux en het algemeen 

maximum voor de v a s t t e s t e l l e n t a r i e v e n . Na enige a a r z e l i n g 

werd b e s l o t e n , dat de H . A . op d i t punt a l l e e n maar a d v i e z e n zou 

kunnen geven en geen a a n b e v e l i n g e n . D i t l e e k l o g i s c h wanneer men 

u i t g a a t van het F r a n s e b e g r i p van het automatisme van de aanpas­

s i n g aan de l a a g s t e t a r i e v e n . 

De vraag- werd g e s t e l d aan de B e n e l u x - l a n d e n , o f het n i e t 

denkbaar was, dat ook z i j voor enn o f meer t a r i e f p o s t e n t o t de 

c o n c l u s i e zouden komen, dat deze zouden moeten worden verhoogd 

en of z i j z i c h dan n i e t het r e c h t zouden w i l l e n voorbehouden om 

op d e z e l f d e manier b i n n e n bedoelde marge d e r g e l i j k e rechtten t e 

verhogen zonder dat daarvoor nu een w i j z i g i n g van de c o n v e n t i e 

n o d i g zou z i j n . 

De B e n e l u x - d e l e g a t i e s s t e l d e n i n de e e r s t e p l a a t s , dat z i j 

de m o g e l i j k h e i d van v e r h o g i n g van hun t a r i e v e n n i e t konden z i e n . 

Z i j gaven e c h t e r t o e , dat het een andere zaak zou z i j n , i n d i e n 

z i j autonoom t o t v e r h o g i n g van een b e p a a l d r e c h t zouden overgaan 

dan i n d i e n een groep de Benelirx zou vragen z i j n m i n i m u m - t a r i e f 

t e v e r h o g e n . Het l a a t s t e zou a l l e e n kunnen gebeuren door w i j z i ­

g i n g van de c o n v e n t i e . Het zou e c h t e r denkbaar z i j n , dat het 
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e e r s t e autonoom zou gebeuren op d e z e l f d e w i j z e a l s andere l a n d e n 

hun t a r i e v e n b i n n e n de marge zouden mogen v a s t s t e l l e n . 

B i j punt b werd v a s t g e s t e l d , dat w i j z i g i n g van de r e c h t e n , 

v a s t g e l e g d i n de c o n v e n t i e , a l l e e n zou kunnen gebeuren d̂ >or w i j ­

z i g i n g van de c o n v e n t i e z e l f . Men a c h t t e het daarom gewenst, dat 

de d e s b e t r e f f e n d e commissie een b e p a l i n g zou r e d i g e r e n voor de 

w i j z e , waarop de c o n v e n t i e zou kunnen worden h e r z i e n , b . v , i n de 

Raad van M i n i s t e r s . De B e n e l u z - d e l e g a t i e s hadden h i e r t e g e n geen 

bezv/aar, m i t s w i j z i g i n g van het B e n e l u x - t a r i e f n i e t anders moge­

l i j k zou z i j n dan met goedkeur ing van de B e n e l u x - l a n d en. 

B i j het punt ^ van het e e r s t e h o o f d s t u k van de opdracht 

b r a c h t de Neder landse d e l e g a t i e de wens naar v o r e n , dat b i n n e n 

5 j a a r de t a r i e v e n van de l e d e n van de p o o l g e l i j k zouden z i j n . 

D i t g i n g k e n n e l i j k de andere l a n d e n t e v e r . A l s compromis werd 

t o e n g e s t e l d , dat na een p r o e f p e r i o d e van een j a a r zou moeten 

worden v a s t g e l e g d i n w e l k tempo de g e l i j k m a k i n g dan v e r d e r zou 

v e r l o p e n . D i t compromis werd door de F r a n s e n , I t a l i a n e n en D u i t ­

s e r s g r e t i g aanvaard, w a a r b i j de F r a n s e n dan nog s t e l d e n , dat de 

p o s i t i e v a n j a a r t o t j a a r zou kunnen worden h e r z i e n . De Neder­

l a n d s e d e l e g a t i e toonde zich w e i n i g e n t h o u s i a s t over deze l a a t ­

s t e t o e v o e g i n g , doch kon daartegen m o e i l i j k bezwaar maken. 

H i e r n a kwam aan de beurt de k w e s t i e van de q u a n t i t a t i e v e 

r e s t r i c t i e s t e g e n derde l a n d e n . De Be lgen s t e l d e n , dat op d i t 

punt zou moeten g e l d e n het p r i n c i p e van l i c e n t i ë r i n g onder c o n ­

t r o l e v a n de H . A . De Neder landse d e l e g a t i e v r o e g wat h i e r onder 

" c o n t r o l e " zou moeten worden v e r s t a a n . Het antwoord daarop was 

n i e t zeer d u i d e l i j k * Overeenstemming b e s t o n d , dat de O . E . E . e i ­
l a n d e n zoiiden moeten g e n i e t e n van een v r i j rég ime, doch de p o s i ­

t i e der o v e r i g e l a n d e n , d i e men t e r e c h t i n één groep samenvatte , 

g a f a a n l e i d i n g t o t v e e l d i s c u s s i e . G e s t e l d werd> dat de H . A . 

m o e i l i j k de b e t a l i n g s b a l a n s en de h a n d e l s p o l i t i e k e s i t u a t i e v a n 

de l e d e n zou kunnen b e o o r d e l e n . Ook zou de H . A . m o e i l i j k c r i t i e k 

en a a n b e v e l i n g e n kunnen geven op het punt v a n de i n d i v i d u e l e 

l i c e n t i ë r i n g . Aan de andere kant .was de meerderheid van de v e r ­

g a d e r i n g er we l v o o r , dat de H . A . h i e r o p een zekere i n v l o e d zou 

hebben. Het compromis, waartoe men kwam, i s n e e r g e l e g d i n een 

t e k s t , v o o r g e s t e l d door de N e d e r l a n d s e d e l e g a t i e , welke a l s b i j ­

l a g e h i e r b i j g a a t . 



De t e k s t komt h i e r o p n e o r , dat de 1-uA, a l l e e n aanmork-ixig 

Itan maken, ei^ .aaabev^j j jagen kan doen voor de l i o ent i e r i n g s p o l i t i e k 

en dat z i j i n geen g e v a l a a n b e v e l i n g e n kan doen op het punt v a n 

de w e i g e r i n g van l i c e n t i e s u i t hoofde van m o e i l i j k h e d e n met de 

b e t a l i n g s b a l a n s , 

De Neder landse en B e l g i s c h e d e l e g a t i e s h.ebben z i c h voorbe­

houden deze t e k s t aan hun. v o o r z i t t e r s voor t e l e g g e n . H i j l i j k t 

o v e r i g e n s aanvaardbaar , m i t s d a a r i n d u i d e l i j k v/ordt n e e r g e l e g d , 

dat de a a n b e v e l i n g e n van de H . A . a l l e e n de s t r e k i c i n g mogen heb­

ben de d o e l s t e l l i n g e n van de gemeenschap t e bevorderen ( d . w . z . 

zo v r i j m o g e l i j k e h a n d e l ) en dat de H . A . voor het doen van aan­

b e v e l i n g e n op d i t punt de "concours" van de Baad van M i n i s t e r s 

n o d i g h e e f t . Het e e r s t e punt i s trouwens reeds i n de v e r g a d e r i n g 

besproken en daarover bestaat overeenstemming. 

B i j het tweede punt van het tweede h o o f d s t u k v a n de opdracht 

c o n c l u d e e r d e men, dat de H . A . i n d e r d a a d i n s t a a t z a l moeten z i j n 

de c o n t i n g e n t e r i n g s p o l i t i e k t e c o n t r o l e r e n en dat z i j daarvoor 

dus opgave z a l moeten ontvangen van de v e r l e e n d e vergunningen» 

A a n b e v e l i n g e n met het oog op de c o ö r d i n a t i e zou de H . A . dan we­

derom kunnen doen, doch ook d i t m a a l s l e c h t s i n samenwerking met 

de Haad van M i n i s t e r s ("examen p r é a l a b l e du C o n s e i l des M i -

n i s t r e s " ) . 

Het l a a t s t e punt van de opdracht b e t r o f de v e r h o u d i n g t o t 

E n g e l a n d . Terecht werd g e s t e l d , dat d i t een i\indamenteel punt 

was, dat e i g e n l i j k b u i t e n de competent ie v a n de groep v a n des­

k u n d i g e n l a g . De N e d e r l a n d s e d e l e g a t i e wees er op, dat het enige 

p u n t , dat h i e r t e r s p r a k e zou kunnen komen, de vraag was of i n 

de t e k s t e n v r i j e b e h a n d e l i n g van de 0 . ' E . E . C . - l a n d e n u i t d r u k k e ­

l i j k zou moeten worden n e e r g e l e g d , omdat men de t e k s t i n het vage 

z o u moeten l a t e n , er van u i t g a a n d e , dat de H . A . de nodige aanbe­

v e l i n g e n zou kunnen doen wanneer men het met de E n g e l s e n eens 

was over de B r i t s e h o u d i n g i n de " V e r d r a g s l u i t e n d e P a r i j e n " . 

T e n s l o t t e o n t w i e r p e n de F r a n s e n een t e k s t , w e l k e er op n e e r ­

kwam, dat de p o l i t i e k t e n a a n z i e n van de q u a n t i t a t i e v e r e s t r i c ­

t i e s tegenover de 0 , E . E . C , - l a n d e n n i e t d e f i n i t i e f zou moeten wor­

den v a s t g e l e g d dan na a f l o o p van de b e s p r e k i n g e n , w e l k e met som­

mige van deze l a n d e n zouden moeten worden g e v o e r d . I n d i t v e r -



band i s het het vermelden waard, dat i n de d i s c u s s i e s behalve 

Engeland ook Zweden t e r sprake kwam a l s l a n d , waarmede zou 

moeten worden o v e r l e g d en dat tevens b l e e k , dat van w e r k e l i j k 

o v e r l e g van de F r a n s e met de E n g e l s e r e g e r i n g nog n i e t kon wor­

den gesproken. Men had z i c h t o t nog t o e beperkt t o t de z u i v e r e 

i n f o r m a t i e van de E n g e l s e n . 

I n de v o l g e n d e . v e r g a d e r i n g op Woensdag 13 September a,s-. , 

des namiddags om 15 »^0 u u r , z u l l e n de e e r s t e r e s u l t a t e n v a n het 

onderzoek .naar de hoogte van de v a s t t e s t e l l e n t a r i e v e n worden 

b e h a n d e l d . 

P a r i j s , 8 September I95O. 



En ce q u i concerne l e s a u t r e s pays , l e s pays membres 

de l a Communauté s u i v r o n t une p o l i t i q u e de contingentement 

a u s s i l i b é r a l e que p o s s i b l e en tenant compte de l a s i t u ­

a t i o n de l e u r b a l a n c e de paiement ou de l e u r p o l i t i q u e 

commerciale g é n é r a l e . 

Dans l e cas où l a Haute A u t o r i t é désapprouvera i t l a 

p o l i t i q u e d ' i m p o r t a t i o n p r a t i q u é e , e l l e p o u r r a émettre 

des a v i s ou des recommandations. T o u t e f o i s ces recomman­

d a t i o n s ne v i s e r o n t pas l e r e f u s de l i c e n c e s i ce r e f u s 

e s t fondé s u r des r a i s o n s de balance de p a i e m e n t s . 

( 8 / 9 / 1 9 5 0 ) 


